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H E L S I N G F O R S ,

(len 12 Juni 1900.
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M  5,486.

Cill samtliga postanstalter.

T i l l  postansta lternas kän nedom  och e fte rrä tte ls e  m eddelas , a tt t il ls ­

v id a re  nedan  n äm nda an ord n in ga r v id ta g its  beträ ffan de  pos tb e fo rd rin gen  

u nder in n evaran de  års seg la tion s tid , n ä m lig en :

l :o ) a ll s la gs  post be ford ras m e llan  F in la n d  och  S v e r ig e  m ed  fö ljan d e  

å n g fa r t y g :

a) „UIeåborg*, »Nordkusten*, »Torneå* och „v. Pöbeln*, h v ilk a s  re se ­

tu rer äro så stä lld a  att, d erest s eg la tion en  rege lb u n d e t kan  fo rtgå , e tt a f 

dem  af g år från Åbo t ill S tockh o lm  h va r je  söndag, onsdag och fredag kl. 11,4 5 

e. m ., m ed  an löpande a f  D e g e rb y  v id  h va r je  tu r sam t Mariehamn tu rerna  

sön d ag  och  fr e d a g  afton ,

b) »Fredrik Wilhelm*, som  afgår från Åbo t il l S tockh o lm  h va r je  

lördag k l 11,4 5 e. m., m ed  an löpande a f  D e g e rb y  och  Mariehamn,
c) »Oihonna*, som  från och med den 5 Juni till och med den 28 Au­

gusti afgår från Helsingfors tisdag Tel. 11,3o /. m. och  från Hangö samma dag 
Tel. 6 e. m. direkt t ill S tockho lm ,

d) »Sundsvall*, som  tra fik e ra r lin ien  S u n d sva ll— H ernösand— N ik o la i­

stad  och  afgår från Nikolaistad to rsd a g  k l. 5 e. m .,

h va r jem te  befordran  a f  okarterad post uti breflåda å lin ien  K a s k ö —  

S u n dsva ll fö rs ig g å r  m ed  å n g fa r ty g e t  »Falken* som  afgår från Kaskö h va r je  

torsdag kl. 4 e. ra., och å lin ien  N ik o la is ta d — K ris tin es ta d — R ä fsö— S tockh o lm  

m ed  å n g fa r ty g e t  „Carl von Linné*, som  afgår från Nikolaistad onsdag kl. 
12, 30 f . to. ;
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2:o) fö lja n d e  pos tfö rb in d e lse r h a fv a  in d rag its , n ä m lig en :

a) de så k a llad e  öposterna  m e llan  A b o  oc li Å la n d , m ed  u n d an tag  a f  

p os tgån gen  m e llan  K u m lin g e  och B rän dö— Å land ,

b) lan d svägap os te rn a  m e llan  T a iva ssa lo  och  Jä rven p e rä  by, V e lk u a  

och  T a iva ssa lo , D e g e rb y — Å la n d  och G ranboda, P a rg a s  och Å b o , N å d en d a l 

och Å b o  u nder J u n i— S ep tem b er m ånader, Å b o — N y s ta d  tre  g å n g e r  i v eck a n  

under Ju n i— S ep tem b er m ånader, T o rn eå  och  R öyttä , K a ja n a  och  Sotkam o, 

K orpo , N a g u  och  Å bo , H ou tskär och K orpo , M ou h ijä rv i, H äm eenkvrö , O sara 

och Ik aa lin en  två  g å n g e r  i v e c k a n  under Jun i— S ep tem b er m ån ader, V ib o rg  

och T rån gsu n d , N u ija m a a  och V ib o rg , A n tto la  och  S :t M ich e l, S avon ran ta , 

E n on k osk i och A n tto la  g ä s tg ifv e r i  under Ju n i— A u g u s t i m ånader, H e in ä ves i 

och  V a rk a u s  u nder Jun i— S ep tem b er m ånader, T u u sn iem i och  P a lo k k i u n ­

d e r Ju n i— S ep tem b er m ånader, P ie la v e s i och  S aa re la  u nder Ju n i— S ep tem ­

ber m ånader, H im a lan saari och  R is tiin a  u nder Ju n i— S ep tem b er m ånader, 

O ra v i och N y s lo tt  u nder Ju n i— A u gu s t i m ånader, Kuru  och  T a m m erfo rs , 

T a ip a lsa a r i och  V illm a n s tra n d  u nder Ju n i— S ep tem b er m ån ader sam t Sorda- 

va la , Im p ilah ti, K ite lä , P itk ä ra n ta  och  S a lm i en g å n g  i v e c k a n  u nder Jun i 

— S ep tem b er m ån ader;

3:o) post b e fo rd ras  tre  g å n g e r  i v e ck a n  m e llan  M yn ä m ä k i och  V e h m a a ;

4:o) a ll s la gs  post t ill de Å lä n d sk a  o rtern a  ä fven som  t ill N a g u , K orpo  

och  H ou tskär bör dagligen försändas, den assurerade till postkontoret i Abo, 
m en den  öfriga d erem ot till postkupéerna N.ris 17, K a r is— A bo , postkupén 
N:o 19, R iih im ä k i— Å b o , och poskupén N:o 3, T o ija la — Å bo , fö r  a tt v id a re  

b e fo rd ras från  Å b o  till s a m tlig a  dessa  o rte r t isd ag , to rsd a g  och  lö rd a g  m ed  

n ågon dera  a f sam m a d a g  kl. 5 e. m. från  Å b o  a fgå en d e  ån gbå ta rn e  „  A lan d “  

och  „S te l la “  sam t t ill M arieham n  och  d e rö fv e r  gå en d e  o rte r  å fa s ta  Å la n d  

je m v ä l söndag , fr e d a g  och  lö rd a g  m ed  de sam m a d a ga r  k l. 11,45 e. m. från  

Å b o  t ill M arieham n  a fgåen de , under pu n k t 1 m om . a. och  b. om näm nda 

å n g fa r ty g e n ;

5:o) post t ill och  från  T a iva ssa lo  och  V e lk u a  b e fo rd ras  m ed  å n gb å ­

ta rn e „ T o im i “  och  „S a lm i“ , som  a lte rn eran d e  a fg å  h va r je  s ö ck en d a g  frå n  

Å b o  kl. 1 e. m. och  från  T a iva ssa lo  orh m o rg on en ;

6:o) a ll s la gs  post t ill och  från  P a rg a s  b e fo rd ras  m ed  ångbå tarn e  

„P a rg a s “  och „S k ä rg å rd e n “ , h v ilk a  v e rk s tä lla  tu rer m e llan  Å b o  och K ä rrao
b ry g g a  i K im ito  sam t a fg å  a lla  söck en d a ga r från  A b o  kl. 2 e. m . och  från  K i- 

m ito  om  m o rgon en ;

7:o) a ll s la gs  post till och från  N å d en d a l b e fo rd ras m ed  ån gbå tarn e  

„ T o i i » i “ , „S a ln n “  och „K u u s is to “ , ok a rte rad  post och tid n in ga r m ed  ång-
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slupen  „N ä< londal“  sam t i breflåda m ed  ån gbå ta rn e  „A l ik e r a “ , „S ö d e rn “  och 

| „N o rd e n “ ; och  bör den till N å d en d a l ad resserade o k a rte rad e  posten  ä fven - 

som  tidn in garn e , d e r  de beräknas fram k o m m a  t ill A b o  kl. 4,4 6 e. m . m ed 

postkupén N:o 17 uti tå g e t  N :o  212, alltid fö rsändas t i l l  denna ku pé och ej 

t il l postkon to re t i Å b o ; och a fg å  från  Å bo , „ T o im i“ tisd ag , to rsd a g  och  lö r­

d a g  kl. 1 e. m., „S a lm i“ m ån dag, on sd ag  och fr e d a g  kl. 1 e. m., „K u u s is to “ 

m åndag, onsdag  och  fr e d a g  kl. 12 på  dagen , „N å d e n d a l“ söck en d a ga r k l. 

6,30 e. m. sam t sön- och  h e lg d a g a r  kl. 5 e. m ., „A h k e ra “ m ån d ag  kl. 3 e. m., 

„S ö d e rn “ m ån d ag  k l. 10 f. m. och  „N o rd e n “  to rsd a g  kl. 10 f. m . ;

8:o) post t ill och från  K iv im a a  beford ras m ed  ångbå ten  „K u u s is to “ , 

som  a fg å r  från  Å b o  m åndag, on sd ag  och  fr e d a g  kl. 12 på  d a g e n ;

9:o) oassurerad post je m te  t id n in g a r  t ill och från  M erim asku  fö rsän ­

des m ed  ån gbå ta rn e  „S a l in i“  och „ T o im i “ , h v ilk a  a fg å  från  Å b o  å tider, 

som  om näm nas u nder pu nkt 5 ;

10:o) oassurerad post och  t id n in ga r t i l l  och  från  N y s ta d  b e fo rd ras  

m ed ån gbå tarn e  „B a ld e r “ , „K iv im a a “  och „K u u s is to “ , som  a fg å  frän  Å bo , 

„B a ld e r “ lö rd a g  kl. 11,45 e. m., „K iv im a a “ tisdag , to rsd ag  och lö rd a g  kl. 12 

på d a gen  och „K u u s is to “ m ån dag, on sd ag  och fr e d a g  kl. 12 på  dagen , h var- 

je m te  okarterad post och  t id n in ga r a fsändes i påse från Raumo on sd ag  m or­

gon  m ed  ångbå ten  „A l ik e r a “  (m å n d a g  m orgon  m ed „B a ld e r “ ) ;

l l : o )  oassurerad post och  t id n in ga r be fordras m e llan  U leåb o rg , K em i, 

R ö y ttä  och  T o rn eå  m ed  ån gbå ta rn e  „ P o h jo la “  och „ Y e l la in o “ , h v ilk a  h va r je  

sö ck en d a g  v e rk s tä lla  tu rer d e rem e llan  och a fg å  från  så vä l U le å b o rg  som  

T o rn eå  kl. 7 f. in .;

12:o) m e llan  T rån gsu n d  och V ib o rg  b e fo rd ras post tv å  g å n g e r  d a g ­

ligen , den  ena gå n gen  a ll s la gs  och  den and ra  gå n g en  en dast oka rterad  

post je m te  t id n in g a r ;

13:o) post t ill och  från  A n tto la  b e fo rd ras  m ed  ån gbå ta rn e  „A n s io “  

och  „ A in o <£, som  v e rk s tä lla  d a g lig a  tu rer d erem e llan  och  S :t M ich e l sam t 

a fg å  från  S :t M ich e l kl. 3 e. m .;

14:o) post till och  från  H im a lan saari b e fo rd ras  tre  g å n g e r  i v e c k a n  

från  S :t M ich e l m ed  ångbå ten  „ L o u l i i “ , som  v e rk s tä lle r  tu re r  m e llan  S:t 

M ich e l och  V illm a n s tra n d ;

15:o) a ll s la gs  post t ill och  från  O rav i, E n on kosk i och  S avon ran ta  

b e fo rd ras  m ed  ångbå ten  „ (U a v i“ , som  a fg å r  från  N y s lo tt  m ån dag, t isd a g  

och  to rsd a g  kl. 1 e. m. sam t från  S avon ran ta  p å fö lja n d e  d a ga r  k l. 3 f. m .;

16:o) a ll s la gs  post t ill och  från  P a lo k k i och H e in äves i b e fo rd ras  m ed  

ångbå ten  „K e r m a “ , som  a fg å r  från  K u op io  a lla  and ra  d a g a r  fö ru tom  fred a g  

och  lö rd a g  kl. 2 e. m . ;
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17:o) post t ill och  från  S aa re la  b e fo rd ras  tv å  å tre  g å n g e r  i veck an  

m ed  ån gb å ten  „H . G. Porthan44, som  a fg å r  från  P ie la v e s i t ill S aare la  tisdag , 

to rsd a g  och  lö rd a g  m orgon  sam t å te rvä n d er sam m a d a g a r ;

18:o) t il l och  från  N u ija m a a  b e fo rd ras  a ll s la gs  post m ed  de Sa im a 

kan a l tra fik eran d e , postfö rande å n g fa r ty g e n ;

19:o) a ll s la gs  post t i l l  och från  K uru  sam t oka rterad  sådan till och 

från  Murole postha ltpu n k t ä fven som  t id n in g a r  b e fo rd ras  m ed  ångbå ten  „T a m - 

pere44, som  a fgå r  från  T a m m erfo rs  tisdag , to rsd ag  och  lö rd a g  kl. 9 f. m .;

20:o) m e llan  K a ja n a  och  S otkam o b e ford ras  a ll s la gs  post tv å  g å n ­

g e r  i v eck a n  sam t d e ru tö fve r  oka rterad  post och  t id n in ga r tre  g å n g e r  i 

veck a n  m ed  ån gbå ten  „Elias44;
21:o) post t i l l  och  från  T a ip a lsa a r i b e fo rd ras  m ed  ångbå ten  „Savitai- 

pale44, som  h va r je  sö ck en d ag  a fg å r  från  V illm a n s tra n d  k l. 3 e. m . ;

22:o) post be fordras m ed  ån gb å ta r je m v ä l m e llan  nedan  u ppräknade 

örter, n äm ligen :

a) a ll s la gs  post m e llan  R aum o och  N y s ta d  m ed  ångbå ten  „Balder44, 
som  a fg å r  från  R au m o m å n d a g  m orgon  och  från  N y s ta d  sön d ag  kl. 7 f. m . ;

b) ok a rte rad  post i breflåda m e llan  N ik o la is tad , K askö , K ris tin es tad , 

Räfsö, B jö rn eb o rg , Raum o, N y s ta d  och  A b o  m ed  ån gbå ta rn e  „Södern44, „Nor- 
dcn44 och „Ebba Munck44; dock  an löper ic k e  „E b b a  M u n ck “ B jö rn eb o rg ;

c) o k a rte rad  post i breflåda m e llan  B jö rn eb o rg , R ä fsö , R au m o, N y ­

stad  och Å b o  m ed ån gb å ta rn e  „Fredrik Wilhelm44 och „Ahkera“  sam t till 

och från  R au m o och Å b o  je m v ä l m ed  ån gbå ten  „Balder44;
d) o k a rte rad  post i breflåda m e llan  Å bo , H angö  och H e ls in g fo rs  m ed 

ån gbå ta rn e  ,,Ebba Munck44, „Balder44, „Ahkera44, „Necken44 och „Ilm a44, hvar- 

je m te  a f  dessa  bå ta r anlöpas, Dalsbruk a f  „B a ld e r “ och  „N e c k e n “ , Ekeniis 
a f „B a ld e r “ , „A h k e ra “ , „N e c k e n “ och llm a “ , Finnby och Bromarf a f „A h k e ra “ ;

e) oka rterad  post je m te  t id n in g a r  m e llan  T a va s teh u s  och V a lk ea k o sk i 

m ed  ångbå ten  „Urho“ ;
f) oka rterad  post och i T a m m erfo rs  u tkom m an de t id n in ga r m e llan  

T a m m erfo rs  och R u oves i m ed  ångbå ten  „Tampere“ , som  v id  fä rd en  från  

T a m m erfo rs  an löper R iton iem i b r y g g a  i R u o ves i t isd a g  och lö rd a g ;

y) okarterad  post m e llan  N ys lo tt, V a rkau s, L e p p iiv ir ta  och  K uop io  

m ed  ån gbå ta rn e  „Konkordia“  och „Savotar“ , h v ilk a  a fgå , från  N y s lo tt  „K on - 

k o rd ia “ lö rd a g  kl. 6 f. m. och  „S a v o ta r “ fr e d a g  kl. 6. t. m., sam t från  K u o ­

p io „K o n k o rd ia “ lö rd a g  kl. 10 e. m. och  „S a v o ta r “ sön d ag  kl. 5 f. m .;

h) ok a rte rad  post och t id n in g a r  m e llan  W illm a n s tra n d , P u u m a la  och 

N y s lo tt  m ed  ån gbå ta rn e  „Konkordia44, „Savotar44, „I)on Juan44, „Sainpo44,



o

„Ainanio“ , „Otava“  och „Ahti“ , h v ilk a  t ill den  1 S ep tem b er a fgå , från  W il l -  

m anstrand  „K o n k o rd ia “ m ån dag, on sd ag  och  fred a g , „S a v o ta r “ torsdag, 

„D o n  Ju an “ m ån dag  och fred a g , „S a m p o “ söndag, „A in a m o “ lö rd ag , „O ta v a “  

söndag , t isd ag  och  to rsd a g  sam t „ A h t i “  to rsd ag  e fte r  d agp os ttå ge ts  från  

H e ls in g fo rs  ankom st, ä fven som  från  N y s lo tt  „K o n k o rd ia “ söndag, t isd a g  och 

to rsd ag  kl. 12 m iddag , „S a v o ta r “ sön d ag  kl. 5 e. m ., „D o n  Ju an “ söndag 

och on sd ag  kl. 11, 3 0  f. m ., „S a m p o “ on sd ag  kl. 5 e. m., „A in a m o “  t isd a g  

kl. 5 e. m., „O ta v a “  m åndag, on sd ag  och  lö rd a g  kl. 12 m id d a g  sam t „ A h t i “ 

sön d ag  kl. 7 e. m.; och an löper „D on  Ju an “ je m v ä l Sullcava och u ts träcker 

sina tu rer  ända t ill Kesälahti;
i) a ll s la gs  post m e llan  Joensuu, S avon ran ta , O rav i och N y s lo tt  m ed  

ångbå tarn e  „Sampo“  och „Ahti“, som  a fgå , från  Joensuu „S a m p o “  on sd ag  

kl. 5 f. m. och „ A h t i “ sön d ag  kl. 7 f. m., sam t Irån  N y s lo tt  „S a m p o “ m ån ­

d a g  kl. 6 f. m. och „ A h t i “ fr e d a g  kl. 5 f. m ., sam t o k a rte rad  post och  t id ­

n in ga r m ed  ån gb å ta rn e  „Ain;uno“ och  „Otava“ , h v ilk a  a fgå , från  Joensuu 

„A in a m o “  t isd a g  kl. 6 f. m. och „O ta v a “  lö rd a g  kl. 1 f.. m., sam t från  N y ­

slo tt „A in a m o “  sön d ag  k l. 6 f. m. och  „O ta v a “  fr e d a g  k l. 6 f. m .; och  an lö ­

p e r  „ A h t i “ je m v ä l Bääkkylä;

j )  oassu rerad  post och  tid n in ga r t ill och från  M uhos be fordras, fö r ­

u tom  tre  g å n g e r  i v eck a n  m ed  lan d svägap os t, je m v ä l m ed  ångbå ten  „Lempi“ , 
som  d a g lig en  g ö r  tu rer d e rem e llan  och U leå b o rg ;

k) o rek om m en d erad  en k e l korresponden s och t id n in ga r m e llan  S iuro 

och H äm een kyrö  m ed  ångbå ten  »Kyröskoski*, som  v e rk s tä lle r  d a g lig a  tu ­

re r m ellan  K y rö sk o sk i och  S iuro och a fg å r  från  S iuro ko rt e fte r  p osttågets  

från  H e ls in g fo rs  ankom st, sam t i sam band h ä rm ed  tv å  g å n g e r  i veck an  

m e llan  K y rö sk osk i och Ik aa lin en  m ed  ångbå ten  „Ikaalinen“ , d erv id  post af- 

sändes från  K y rö sk osk i t is d a g  och to rsd a g  a lton  sam t från  Ik aa lin en  ons­

d a g  och  fr e d a g  m o rg o n ;

l) ok a rte rad  post och t id n in g a r  m e llan  S :t M ich e l och  W illm a n s tra n d  

m ed  ångbå ten  »Louhi*;

m) o ka rterad  post och t id n in ga r m e llan  S :t M ichel, Pu u m ala , S u lk ava  

och N ys lo tt  m ed  ån gbå ta rn e  „Ansio“  och „Aino“ , h v ilk a  v e rk s tä lla  d a g lig a  

tu rer d e rem e llan ;

n) ok a rte rad  post i brefiåda m e llan  K a ja n a  och W a a la  m ed  å n g ­

båten  „Salo“ ;

o) oka rterad  post och tid n in ga r m ellan  K u op io  och M aan in ka  sam t 

ok a rte rad  post i brefiåda t ill och från  L a p in lah ti och Iisa lm i m ed  ångbå-
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ta rne „Axel“  och „Ilma“ , h v ilk a  d a g lig en  g ö ra  tu rer d erem e llan  och a fg å  

från  K uop io  kl. 7,3o f. m. och från  Iis a lm i kl. 6 f. m .;

p) oka rterad  post och  tid n in ga r i breflåda d a g lig e n  m e llan  Kuopio  

och T u o v ila n la h ti m ed  ån gbå ten  „Tiihti“ ;
q) oka rterad  post och t id n in g a r  i breflåda m e llan  K u op io  och M uuru- 

v es i m ed  ångbå ten  „Koski“ , som  g ö r  d a g lig a  tu rer d e rem e lla n ;

r) ok a rte rad  post och t id n in g a r  i breflåda m e llan  K uop io  och H orsm a- 

lah ti m ed  ångbå ten  „Suvas“ , som  ve rk s tä lle r  d a g lig a  tu rer  d e rem e llan ;

s) o k a rte rad  post i breflåda m e llan  I is v e s i och P ie la v e s i k y rk o b y  tre  

g å n g e r  i v e c k a n  m ed  ångbå ten  „H. G. Porthan“ , m ellan  K u op io  och Pa ju - 

k osk i b r y g g a  i N ils iä  d a g lig en  m ed  ån gbå ten  „Neiti“ , m ellan  K u op io  och 

K u ro lan lah ti b r y g g a  i M aan inka  d a g lig en  m ed  ångbå ten  „Kalla“ , m ellan  K u o ­

p io och A k on p oh ja  b ry g g a  i N ils iä  d a g lig en  m ed  ån gbå ten  „Koski“ , m ellan  

K uop io  och S y r jä la h ti b r y g g a  i L e p p ä v ir ta  d a g lig en  m ed  ån gbå ten  „Suvas“ , 
m ellan  K uop io  och  P iek sä n k o sk i b r y g g a  i N ils iä  d a g lig e n  m ed  ångbåtarne 

„Sukkela“  och „Rusko“ , m ellan  K u op io  och  M e la lah ti b ry g g a  i Tu u sn iem i 

d a g lig en  m ed  ångbå ten  „Kaino“  ä fven som  m e llan  K uop io  sam t P eh la h ti 

och R iis ta k osk i b r y g g o r  d a g lig en  m ed  ångbå ten  „Ahti“ ;
t) ok a rte rad  post och  tid n in ga r m ellan  L a h t i A s., A n ian p e lto , Suo- 

pelto , S ysm ä  och J y v ä s k y lä  m ed  ån gbå ta rn e  „J äm sä “  och „Lahtis“ , a f 

h v ilk a  „J ä m sä “ a fg å r  från  V e s ijä r v i ham n söndag, t isd a g  och to rsd a g  sam t 

„L a h t is “ , m ån dag , on sd ag  och  fr e d a g  e fte r  n a ttposttågets  från  H e ls in g fo rs  

ankom st, ä fven som  från  J y v ä s k y lä  „J ä m sä “ m ån dag, on sd ag  och  fr e d a g  kl. 

3,3 0 f. m. sam t „L a h t is “  söndag, t isd a g  och to rsd ag  kl. 3 f. m., m ed  anlö- 

pande a f  Korpilahti v id  h va r je  tu r ;

u) o k a rte rad  post och t id n in ga r m e llan  L a h t i As., A n ian p e lto  och 

H eino la  m ed  ångbåten  „Heinola“ , som  a fg å r  från  V e s ijä r v i ham n söndag, 

onsdag  och  lö rd a g  kl. 1,3o e. m . sam t t is d a g  och  fr e d a g  kl. 2,30 f. m ., ä f­

ven som  från  H eino la  m ån dag, t isd a g  och  fr e d a g  kl. 11,3o f. m. sam t söndag  

och to rsd ag  kl. 6 f. m ., m ed taga n d e  post ä fv en  till och  från  Kalkkinen post- 

h a ltp u n k t;

v) o k a rte ra d  post i breflåda m e llan  W ib o rg , Johannes och M aks laks  

sam t W ib o r g  och S ä k k ijä rv i m ed  ångbå tar, som  ve rk s tä lla  d a g lig a  tu rer 

d e rem e llan ;

x) o k a rte rad  post b e fo rd ras d a g lig e n  m ed  å n gb å t m e llan  W ib o r g  

öch  E ä t t i jä r v i ;

y) ok a rte rad  post och t id n in g a r  i påse m e llan  H e ls in g fo rs  och L o v is a  

m ed ån gbå ta rn e  „ l l e b e “  och „S v e n  I)u fv a “ ;



z) okarter£id post i  breflåda m e llan  H e ls in g fo rs , L o v isa , K o tka , F red - 

r ik sh am n  och  W ib o r g  m ed  ån gbå ta rn e  „Hebe“ och „Sven I)ufva“ sam t 

m e llan  H e ls in g fo rs , L o v is a , K o tk a  och  W ib o r g  m ed  ångbåten  „Balder“;
å) o k a rte rad  post i  breflåda m e llan  H e ls in g fo rs  och  B o rg å  m ed  å n g ­

båten  „liorgå“ ;
ä) ok a rte rad  post och  t id n in ga r m e llan  Joensuu, Eno, V u on is lah ti, 

P ie l is jä r v i och  N u rm es  K . L . m ed  ångbå ten  „Seura“, m ellan  Joensuu, V u o- 

n is iah ti, P ie l is jä r v i och  N u rm es  K . L . m ed  ångbå ten  „Nurines“, m ellan  Joen ­

suu, P ie lis jä r v i,  Juuka och  N u rm es  K. L . m ed  ån gbå ten  „Ilinari“, sam t m e l­

lan Joensuu, Eno, P ie l is jä r v i  och  Juuka m ed  ån gbå ten  „SalmF‘;
ö) oka rterad  post och  t id n in g a r  m ellan  S o rd ava la  och  P itk ä ra n ta  

m ed  ångbå ten  „Pitkäranta“ .

Alvar Verving
A. K. Planting.

R e g i s t e r ,

Anianpelto 22 t, 22 u.
Anttola 2 b, 13.
Björneborg 22 b, 22 c.
Borgå 22 å.
Bromarf 22 d.
Brändö— Åland 2 a.
Dalsbruk 22 d.
Degerby— Åland 1 a, 1 b, 2 b.
Ekenäs 22 d.
Eno 22 ä.
Enonkoski 2 b, 15.
Pinnby 22 d.
Fredrikshamn 22 z.
Granboda 2 b.
Hangö 1 c, 22 d.
Heinola 22 u.
Heinävesi 2 b, 16.
Helsingfors 1 c, 22 d, 22 y, 22 z, 22 å. 
Hernösand 1 d.

Himalansaari 2 b, 14. 
Horsmalahti 22 r. 
Houtskär 2 b, 4. 
Hämeenkyrö 2 b, 22 k. 
Iisalmi 22 o.
Iisvesi 22 s.
Ikaalinen 2 b, 22 k. 
Impilahti 2 b.
Joensuu 22 i, 22 ä. 
Johannes 22 v.
Juuka 22 ä.
Jyväskylä 22 t.
Ivajana 2 b, 20, 22 n. 
Kalkkinen 22 u.
Kasko 1 d, 22 b.
Kemi 11.
Kesälahti 22 h.
Kitelä 2 b.
Kivimaa 8.
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Korpilahti 22 t.
Korpo 2 b, 4.
Kotka 22 z.
Kristinestad 1 d, 22 b.
Kumlinge 2 a.
Kuopio 16, 22 g, 22 o, 22 p, 22 q, 22 r, 22 s. 
Kuru 2 b, 19.
Lahti As. 22 t, 22 u.
Lapinlahti 22 o.
Leppävirta 22 g.
Lovisa 22 y, 22 z.
Maaninka 22 o.
Mariehamn 1 a, 1 b, 4.
Melalahti 22 s.
Merimasku 9.
Mouhijärvi 2 b.
Muhos 22 j.
Murole 19.
Muuruvesi 22 q.
Mynämäki 3.
Nagu 2 b, 4.
Nikolaistad 1 d, 22 b.
Nuijamaa 2 b, 18.
Nurmes K. L. 22 ä.
Nyslott 2 b, 15, 22 g, 22 h, 22 i, 22 m. 
Nystad 2 b, 10, 22 a, 22 b, 22 c.
Nådendal 2 b, 7.
Oravi 2 b, 15, 22 i.
Osara 2 b.
Palokki 2 b, 16.
Pargas 2 b, 6.
P ielavesi 2 b, 17, 22 s.
P ielisjärvi 22 ä.
Pitkäranta 2 b, 22 ö.
Postkupén N:o 3— 4, N:o 17—4 o. 7, N:o 19— 4. 
Puumala 22 h, 22 m.
Raumo 10, 22 a, 22 b, 22 c.

Ristiina 2 b.
Ruovesi 22 f.
Räfsö 1 d, 22 b, 22 c.
Itääkkylä 22 i.
Röyttä 2 b, 11.
Saarela 2 b, 17.
Salmi 2 b.
S:t Michel 2 b, 13, 14, 22 1, 22 m. 
Savonranta 2 b, 15, 22 i.
Siuro 22 k.
Sordavala 2 b, 22 ö.
Sotkamo 2 b, 20.
Stockholm 1 a, 1 b, 1 c, 1 d. 
Sulkava 22 h, 22 m.
Sundsvall 1 d.
Suopelto 22 t.
Sysmä 22 t.
Taipalsaari 2 b, 21.
Taivassalo 2 b, 5.
Tammerfors 2 b, 19, 22 f.
Tavastehus 22 e.
Tornea 2 b, 11.
Trängsund 2 b, 12.
Tuovilanlahti 22 p.
Tuusniemi 2 b.
Uleäborg 11, 22 j.
Vaala 22 n.
Valkeakoski 22 e. %
Varkaus 2 b, 22 g.
Vehmaa 3.
Velkua 2 b, 5.
V iborg 2 b, 12, 22 v, 22 x, 22 z. 
Villmanstrand 2 b, 14, 21, 22 h, 22 1. 
Vuonislahti 22 ä.
Åbo 1 a, 1 b, 2 a, 2 b, 4, 5, 6, 7, 8, 

22 b, 22 c, 22 d.
Aländska orter 4.

9, 10,

Helsingfors, J. Simolii arfvingars boktryckeri aktiebolag, 1900.


